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Θέμα: Πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 

για την προσαρμογή διαφόρων νομικών πράξεων στον τομέα της 
δικαιοσύνης οι οποίες προβλέπουν τη χρήση της κανονιστικής διαδικασίας 
με έλεγχο, στο άρθρο 290 της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης 
- Μερική γενική προσέγγιση 
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1. 1 Στις 14 Δεκεμβρίου 2016, η Επιτροπή ενέκρινε πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την προσαρμογή, στα άρθρα 290 και 291 της Συνθήκης για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ορισμένων νομικών πράξεων οι οποίες προβλέπουν τη 

χρήση της κανονιστικής διαδικασίας με έλεγχο -  COM(2016) 799 final, που στη συνέχεια 

διορθώθηκε και περιλαμβάνεται στο έγγρ. COM(2016) 799 final/2. 

 

2. Η εξέταση της πρότασης ανετέθη στην αρμόδια σύνθεση της Ομάδας Φίλων της προεδρίας 

(«Προσαρμογή της ΚΔΕ»), σύμφωνα με εντολή που εγκρίθηκε από την ΕΜΑ2. 

 

3. Κατά το διάστημα μεταξύ 20ής Μαρτίου 2017 και 26ης Φεβρουαρίου 2018, η Ομάδα Φίλων 

της Προεδρίας πραγματοποίησε 12 συνεδριάσεις κατά τις οποίες ολοκλήρωσε την εξέταση της 

πρότασης. Η εξέταση διεξήχθη, για κάθε τμήμα του παραρτήματος Ι της πρότασης, καθώς και για 

το προοίμιο και το διατακτικό, σύμφωνα με τα ακόλουθα στάδια: συζητήσεις στο επίπεδο της 

ομάδας εργασίας, αναδιατύπωση της πρότασης από την προεδρία βάσει των αποτελεσμάτων των 

συζητήσεων και, τέλος, προσωρινή έγκριση της αναδιατυπωμένης πρότασης σε επίπεδο ομάδας 

εργασίας. Το κείμενο που προέκυψε από τις ανωτέρω εργασίες απηχεί την υποστήριξη των 

αντιπροσωπειών στα πλαίσια της Ομάδας Φίλων της Προεδρίας. 

 

4. Το παράρτημα του παρόντος σημειώματος περιέχει το προοίμιο και το διατακτικό της 

αναδιατυπωμένης πρότασης της Επιτροπής. Τα τμήματα του παραρτήματος 1 της πρότασης της 

Επιτροπής παρουσιάζονται με τη μορφή προσθηκών στο παρόν σημείωμα και έχουν ομαδοποιηθεί 

με τη σειρά με την οποία συζητήθηκαν και με την οποία εξετάσθηκε η νέα τους διατύπωση από την 

Ομάδα Φίλων της Προεδρίας. 

 

5. Όσον αφορά τον τρόπο σημείωσης των αλλαγών, το νέο κείμενο που προστίθεται στην πρόταση 

της Επιτροπής σημειώνεται με έντονους χαρακτήρες και οι σχετικές διαγραφές σημειώνονται με 

[…]. 

                                                 
1 Την ίδια ημερομηνία, η Επιτροπή ενέκρινε επίσης πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού 

Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την προσαρμογή, στο άρθρο 290 της Συνθήκης για 
τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ορισμένων νομικών πράξεων στον τομέα της 
δικαιοσύνης οι οποίες προβλέπουν τη χρήση της κανονιστικής διαδικασίας με έλεγχο - 
COM(2016) 798 final. Παράλληλα, με σκοπό την επίτευξη μερικής γενικής προσέγγισης επί 
της πρότασης, υπεβλήθη σημείωμα I/A με τα στοιχεία ST 6932/18. 

2 Έγγραφο ST 5707/17. 
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Οι πράξεις τις οποίες η Ομάδα Φίλων της Προεδρίας αποφάσισε να άρει από την πρόταση της 

Επιτροπής, παρουσιάζονται με τον αριθμό που τους δόθηκε στο παράρτημα 1 της πρότασης της 

Επιτροπής και ακολουθούν [...]. 

 

Για ορισμένες πράξεις, η Ομάδα Φίλων της Προεδρίας ζήτησε την αναβολή της συζήτησης. 

Οι πράξεις αυτές σημειώνονται με τον αριθμό που τους δόθηκε στο παράρτημα 1 της πρότασης της 

Επιτροπής και ακολουθούν ο τίτλος τους και το προτεινόμενο τροποποιητικό  κείμενο εντός […]. 

Η Ομάδα Φίλων της Προεδρίας θα τις εξετάσει αργότερα ανάλογα με την εξέλιξη άλλων 

προτάσεων της Επιτροπής που θα υποβληθούν προσεχώς ή που είναι ήδη υπό διαπραγμάτευση. 

Κατά συνέπεια, οι πράξεις του παραρτήματος 1 της πρότασης της Επιτροπής, των οποίων ανεβλήθη 

η εξέταση, δεν καλύπτονται από την παρούσα μερική γενική προσέγγιση και θα υποβληθούν στην 

ΕΜΑ και το Συμβούλιο σε μεταγενέστερο στάδιο. 

 

6. Η πρόταση κανονισμού υπόκειται στη συνήθη νομοθετική διαδικασία. Στις 7 Φεβρουαρίου 2018, 

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε την απόφαση της Επιτροπής Νομικών Θεμάτων να ξεκινήσει 

τις σχετικές τριμερείς συσκέψεις. 

 

7. Η Επιτροπή των Περιφερειών και η Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή 

διετύπωσαν τη γνώμη τους επί των προτάσεων την 1η Δεκεμβρίου 2017 και την 1η Ιουνίου 2017 

αντίστοιχα. Επιπλέον, ζητήθηκε και η γνώμη της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας η οποία 

διεβίβασε την απάντησή της στις 24 Απριλίου 2017. 

 

8. Βάσει των ανωτέρω, η Προεδρία επιθυμεί να υποβάλει την πρόταση, ως έχει στο παράρτημα και 

στις προσθήκες του παρόντος σημειώματος, στην ΕΜΑ και το Συμβούλιο προκειμένου να 

επιτευχθεί μερική γενική προσέγγιση ενόψει των τριμερών συσκέψεων. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

 

έγγρ. 2016/0400 (COD) 

Πρόταση 
 

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 
 

για την προσαρμογή διαφόρων νομικών πράξεων στον τομέα της δικαιοσύνης οι οποίες 
προβλέπουν τη χρήση της κανονιστικής διαδικασίας με έλεγχο, στα άρθρα 290 και 291 

της Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως το άρθρο 33, 
το άρθρο 43 παράγραφος 2, το άρθρο 53 παράγραφος 1, το άρθρο 62, το άρθρο 64 παράγραφος 2, 
το άρθρο 91, το άρθρο 100 παράγραφος 2, το άρθρο 114, το άρθρο 153 παράγραφος 2 στοιχείο β), 
το άρθρο 168 παράγραφος 4 στοιχείο α), το άρθρο 168 παράγραφος 4 στοιχείο β), το άρθρο 172, 
το άρθρο 192 παράγραφος 1, το άρθρο 207, το άρθρο 214 παράγραφος 3 και το άρθρο 338 
παράγραφος 1, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Μετά τη διαβίβαση του σχεδίου νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Ευρωπαϊκής Οικονομικής και Κοινωνικής Επιτροπής3, 

Έχοντας υπόψη τη γνώμη της Επιτροπής των Περιφερειών4, 

Αποφασίζοντας σύμφωνα με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 

                                                 
3 ΕΕ C της , σ. . 
4 ΕΕ C της , σ. . 



  

 

6933/18   ΠΜ/μκρ 5 
  LIMITE EL 
 

Εκτιμώντας τα ακόλουθα: 

1) Η Συνθήκη της Λισαβόνας εισήγαγε διάκριση μεταξύ των αρμοδιοτήτων που 
ανατίθενται στην Επιτροπή για την έκδοση μη νομοθετικών πράξεων γενικής ισχύος που 
συμπληρώνουν ή τροποποιούν ορισμένα μη ουσιώδη στοιχεία μιας νομοθετικής πράξης 
(κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις) και των αρμοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή για 
την έκδοση πράξεων προς εξασφάλιση ενιαίων προϋποθέσεων για την εκτέλεση νομικά 
δεσμευτικών πράξεων της Ένωσης (εκτελεστικές πράξεις). 

2) Τα μέτρα που δύνανται να καλύπτονται από […] την ανάθεση αρμοδιοτήτων, σύμφωνα 
με το άρθρο 290 παράγραφος 1 ή το άρθρο 291 παράγραφος 2 της Συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ), αντιστοιχούν […] στα μέτρα που καλύπτονται 
από την κανονιστική διαδικασία με έλεγχο, την οποία προβλέπει το άρθρο 5α της απόφασης 
1999/468/ΕΚ του Συμβουλίου. 

3) Προηγούμενες προτάσεις σχετικά με την εναρμόνιση των διατάξεων που παραπέμπουν 
στην κανονιστική διαδικασία με έλεγχο με το νομικό πλαίσιο που θέσπισε η Συνθήκη της 
Λισαβόνας5 αποσύρθηκαν6λόγω στασιμότητας των διοργανικών διαπραγματεύσεων. 

4) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφώνησαν, στη συνέχεια, 
επί ενός νέου πλαισίου για τις κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις στο πλαίσιο της διοργανικής 
συμφωνίας για τη βελτίωση του νομοθετικού έργου της 13ης Απριλίου 20167 και 
αναγνώρισαν την ανάγκη να εναρμονιστεί όλη η υφιστάμενη νομοθεσία με το νομικό 
πλαίσιο που θέσπισε η Συνθήκη της Λισαβόνας. Ειδικότερα, συμφώνησαν ως προς την 
ανάγκη να δώσουν ύψιστη προτεραιότητα στην ταχεία εναρμόνιση όλων των βασικών 
πράξεων που εξακολουθούν να παραπέμπουν στην κανονιστική διαδικασία με έλεγχο. 
Η Επιτροπή δεσμεύτηκε να εκπονήσει πρόταση για την εν λόγω εναρμόνιση έως το τέλος 
του 2016. 

5) Η πλειονότητα των εξουσιοδοτήσεων στις βασικές πράξεις που προβλέπουν τη χρήση της 
κανονιστικής διαδικασίας με έλεγχο πληροί τα κριτήρια του άρθρου 290 παράγραφος 1 
της ΣΛΕΕ και θα πρέπει να προσαρμοστεί στην εν λόγω διάταξη. 

6) Άλλες εξουσιοδοτήσεις στις βασικές πράξεις που προβλέπουν τη χρήση της κανονιστικής 
διαδικασίας με έλεγχο πληρούν τα κριτήρια του άρθρου 291 παράγραφος 2 της ΣΛΕΕ και 
θα πρέπει να προσαρμοστούν στην εν λόγω διάταξη. 

7) Κατά την ανάθεση εκτελεστικών αρμοδιοτήτων στην Επιτροπή, οι αρμοδιότητες αυτές θα 
πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου8. 

                                                 
5 COM(2013) 451 final, COM(2013) 452 final και COM(2013) 751 final. 
6 (2015/C 80/08), EE C 80 της 7.2.2015, σ. 17. 
7 ΕΕ L 123 της 12.5.2016, σ. 1. 
8 Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 

της 16ης Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση κανόνων και γενικών αρχών σχετικά με 
τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων 
από την Επιτροπή (ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13). 



  

 

6933/18   ΠΜ/μκρ 6 
  LIMITE EL 
 

8) Σε […] ορισμένες βασικές πράξεις που προβλέπουν επί του παρόντος τη χρήση της 
κανονιστικής διαδικασίας με έλεγχο, ορισμένες εξουσιοδοτήσεις […] θα πρέπει […] 
να απαλειφθούν. 

9) Ο παρών κανονισμός δεν θα πρέπει να θίγει τις εκκρεμούσες διαδικασίες στο πλαίσιο των 
οποίων μια επιτροπή έχει ήδη διατυπώσει γνώμη σύμφωνα με το άρθρο 5α της απόφασης 
1999/468/ΕΚ πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού. 

10) Δεδομένου ότι οι προσαρμογές και τροποποιήσεις που πρέπει να επέλθουν αφορούν 
αποκλειστικά διαδικασίες σε επίπεδο Ένωσης, δεν απαιτείται, στην περίπτωση των οδηγιών, 
μεταφορά τους στο εθνικό δίκαιο των κρατών μελών. 

11) Συνεπώς, οι σχετικές πράξεις θα πρέπει να τροποποιηθούν αναλόγως, 

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ: 

Άρθρο 1 

Οι πράξεις που παρατίθενται στο παράρτημα τροποποιούνται σύμφωνα με το εν λόγω παράρτημα. 

Άρθρο 2 

Ο παρών κανονισμός δεν θίγει τις εκκρεμούσες διαδικασίες στο πλαίσιο των οποίων μια επιτροπή 

έχει ήδη διατυπώσει γνώμη σύμφωνα με το άρθρο 5α της απόφασης 1999/468/ΕΚ. 

Άρθρο 3 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα 

της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε κράτος 
μέλος. 

Βρυξέλλες, 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 


